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CONVENCIÓN PARA LA SALVAGUARDIA
DEL PATRIMONIO CULTURAL INMATERIAL 

ASAMBLEA GENERAL DE LOS ESTADOS PARTES EN LA CONVENCIÓN
PARA LA SALVAGUARDIA DEL PATRIMONIO CULTURAL INMATERIAL

Cuarta reunión

Sede de la UNESCO, Sala II

4 – 8 de junio de 2012
	Resoluciones


RESOLUCIÓN 4.GA 2

La Asamblea General,

1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/2,
2. Recordando el Artículo 3 de su Reglamento,

3. Elige a la Excma. Eleonora Husseinova (Azerbaiyán) Presidenta de la Asamblea General;

4. Elige a Dries Willems (Bélgica) Relator de la Asamblea General;

5. Elige a Francia, Honduras, China, Burkina Faso y Líbano Vicepresidentes de la Asamblea General.

RESOLUCIÓN 4.GA 3

La Asamblea General,

1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/3,

2. Aprueba el orden del día de su cuarta reunión (París, Sede de la UNESCO, 4 a 8 de junio de 2012) tal como figura en la presente resolución.

Orden del día de la cuarta reunión de la Asamblea General

1. Apertura de la Asamblea General

2. Elección de la Mesa de la cuarta reunión de la Asamblea General

3. Aprobación del orden del día de la cuarta reunión de la Asamblea General

4. Informes del Comité Intergubernamental y de la Secretaría 
5. Revisión de las Directrices Operativas para la aplicación de la Convención 

6. Acreditación de las organizaciones no gubernamentales con fines de asistencia consultiva ante el Comité

7. Utilización de los recursos del Fondo del patrimonio cultural inmaterial

8. Propuestas para la celebración del décimo aniversario de la Convención para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial

9. Distribución de los puestos por grupos electorales y examen de la cuestión de un límite superior de puestos del Comité por grupo electoral 

10. Elecciones de los miembros del Comité Intergubernamental para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial 

11. Asuntos varios

12. Clausura de la reunión
RESOLUCIÓN 4.GA 4

La Asamblea General,

1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/4 Rev.2,

2. Recordando el Artículo 30 de la Convención,

3. Toma nota del informe del Comité sobre sus actividades durante el periodo comprendido entre junio de 2010 y junio de 2012, tal como figura en el documento ITH/12/4.GA/INF.4.1, y de su informe relativo a los informes de 2011 de los Estados Partes sobre la aplicación de la Convención y sobre el estado actual de los elementos incorporados a la Lista representativa, tal como figura en el documento ITH/12/4.GA/INF.4.2, y da las gracias al Comité por su labor eficaz;

4. Pide a la Directora General que someta esos informes a la consideración de la Conferencia General de la UNESCO, de conformidad con el párrafo 2 del Artículo 30 de la Convención;

5. Toma nota asimismo del informe de la Secretaría sobre sus actividades desarrolladas entre junio de 2010 y junio de 2012, tal como figura en el documento ITH/12/4.GA/INF.4.3, y felicita a la Secretaría por su iniciativa de informar a la Asamblea General de las actividades realizadas por la Sección del Patrimonio Cultural Inmaterial para velar por la ejecución de las decisiones del Comité y de la Asamblea General, así como de los resultados obtenidos desde la tercera reunión de la Asamblea General.
RESOLUCIÓN 4.GA 5 
La Asamblea General,

1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/5,

2. Aprueba las enmiendas a las Directrices Operativas que figuran en el Anexo de la presente Resolución;

3. Decide rexaminar el estatus del Órgano subsidiario y del Órgano consultivo en su próxima sesión; 
4. Invita al Comité en su próxima reunión a reflexionar sobre a la experiencia adquirida en la aplicación de la opción de remitir para la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad así como sobre el procedimiento de ampliación de un elemento ya inscrito y a presentar un informe a la próxima reunión de la Asamblea General. 

Anexo
I.7.
Evaluación de expedientes
25.
Al evaluar las candidaturas, propuestas o solicitudes de asistencia internacionales, se analizará si las mismas se ajustan a los criterios exigidos.
26.
La evaluación de las propuestas de inscripción en la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia las propuestas de programas, proyectos y actividades que reflejen del modo más adecuado los principios y objetivos de la Convención y las solicitudes de asistencia internacional superiores a 25.000 dólares estadounidenses corre a cargo de un órgano consultivo del Comité, creado de conformidad con el párrafo 3 del Artículo 8 de la Convención. El Órgano consultivo formulará recomendaciones al Comité para que éste decida. El Órgano consultivo está compuesto por seis organizaciones no gubernamentales acreditadas y seis expertos independientes nombrados por el Comité tomando en consideración una distribución geográfica equitativa y los distintos ámbitos del patrimonio cultural inmaterial. La duración del mandato de los miembros del Órgano consultivo será de cuatro años como máximo. Cada año, el Comité renovará el mandato de la cuarta parte de los miembros del Órgano consultivo.
27.
Para la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia, toda evaluación incluirá un análisis de la viabilidad del elemento y la factibilidad y suficiencia del plan de salvaguardia. Se analizará igualmente el riesgo de que desaparezca debido, entre otras cosas, a la falta de medios para salvaguardarlo y protegerlo o a los procesos de mundialización y transformación social o medioambiental.
28.
El Órgano consultivo presentará al Comité un informe de evaluación, en el que recomendará:
· inscribir o no el elemento propuesto en la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia;
· seleccionar o no una propuesta de programa, proyecto o actividad; o
· aprobar o no la solicitud de asistencia internacional.

29.
La evaluación de las propuestas de inscripción en la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad correrá a cargo de un órgano subsidiario del Comité creado con arreglo a lo dispuesto en su Reglamento interno. Por conducto de su Órgano subsidiario, el Comité examinará cada año las propuestas de inscripción en la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad, de acuerdo a los recursos disponibles y su capacidad de examinar dichas propuestas. Se alienta a los Estados Partes a tener en cuenta los factores mencionados cuando presenten propuestas de inscripción en la Lista representativa.
30.
El Órgano subsidiario presenta al Comité un informe de evaluación que contendrá una recomendación sobre la conveniencia o no de inscribir el elemento que se propone en la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad, o de remitir la propuesta al Estado que la presentó para obtener información complementaria.
31.
La Secretaría transmitirá al Comité una sinopsis de todas las candidaturas, propuestas de programas, proyectos y actividades y solicitudes de asistencia internacional con los resúmenes y los informes de evaluación. Los expedientes y los informes de evaluación serán también puestos a la disposición de los Estados Partes para consulta.
I.8.
Candidaturas a la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia que deberán tramitarse con carácter de extrema urgencia
32.
En caso de extrema urgencia, de conformidad con el criterio U.6, la Mesa del Comité podrá invitar a(l)(los) Estado(s) Parte(s) de que se trate de presentar una propuesta de inscripción de acuerdo con un calendario acelerado. El Comité, en consulta con el(los) Estado(s) Parte(s) de que se trate examinará la propuesta con la mayor celeridad posible tras su presentación, con arreglo a un procedimiento que la Mesa del Comité determinará en cada caso particular. Los casos de extrema urgencia podrán ser señalados a la atención de la Mesa del Comité por el(los) Estado(s) Parte(s) en cuyo(s) territorio(s) se encuentre el elemento, por otro Estado Parte, por la comunidad interesada o por un órgano consultivo. El(los) Estado(s) Parte(s) de que se trate será(n) informado(s) de ello a tiempo.
I.9.
Examen de candidaturas por el Comité
33.
El Comité determinará dos años por adelantado de acuerdo a los recursos disponibles y su capacidad el número de expedientes que podrán tramitarse durante el ciclo siguiente. Este tope se aplicará al conjunto de expedientes constituido por las candidaturas para la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia y la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad, las propuestas de programas, proyectos y actividades que reflejen del modo más adecuado los principios y objetivos de la Convención y las solicitudes de asistencia internacional superiores a 25.000 dólares estadounidenses.
34.
El Comité procurará, en la medida de lo posible examinar al menos un expediente por Estado que presente expedientes en el límite del tope global, dando prioridad: 

(i) a los expedientes de Estados que no tienen elementos inscritos, mejores prácticas de salvaguardia seleccionadas o solicitudes de asistencia internacional superiores a 25.000 dólares estadounidenses concedidas y elementos propuestos a la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia;

(ii) a los expedientes multinacionales; y
(iii) a los expedientes provenientes de Estados que tengan menos elementos inscritos, mejores prácticas de salvaguardia seleccionadas o solicitudes de asistencia internacional superiores a 25.000 dólares estadounidenses concedidas en comparación con los demás Estados que presenten expedientes dentro de un mismo ciclo.
Cuando presenten varios expedientes en un mismo ciclo, los Estados Partes que presenten expedientes indicarán el orden de prioridad en el que desean que se examinen sus expedientes y se les invitará a dar prioridad a la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia.
35.
Tras el examen, el Comité decidirá si procede o no inscribir un elemento en la Lista del patrimonio cultural inmaterial que requiere medidas urgentes de salvaguardia, si procede o no inscribir un elemento o en la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad, o si conviene remitir el expediente al Estado que lo presentó para obtener información complementaria, si debe seleccionar un programa, proyecto o actividad como mejor práctica de salvaguardia o si debe acordar una asistencia internacional superior a 25.000 dólares estadounidenses.
36.
Toda candidatura para la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad que el Comité decida remitir al Estado que la presentó para obtener información complementaria podrá volver a someterse nuevamente para su examen en un ciclo posterior, una vez actualizada y completada.

37.
Si el Comité decide que un elemento no se inscriba en la Lista representativa del patrimonio cultural inmaterial de la humanidad tendrán que transcurrir cuatro años para que pueda presentarse de nuevo al Comité la propuesta de inscripción del mismo elemento en la Lista.
RESOLUCIÓN 4.GA 6
La Asamblea General,
1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/6,
2. Recordando el Artículo 9 de la Convención y los párrafos 91-99 de las Directrices Operativas,

3. Acredita las 59 organizaciones no gubernamentales enumeradas en la lista que figura en anexo a la presente resolución para fines de asistencia consultiva ante el Comité;

4. Alienta a las organizaciones no gubernamentales que satisfagan los criterios establecidos en el Capítulo III.2.2 de las Directrices Operativas a presentar lo antes posible sus solicitudes de acreditación;

5. Invita al Comité a emprender una reflexión sobre los criterios y las modalidades de acreditación de las Organizaciones no gubernamentales teniendo en cuenta el rol que les es atribuido en el seno de la Convención.
ANEXO: Organizaciones no gubernamentales acreditadas
	
	Nombre de la Organización
	País de la dirección postal
	Número de solicitud

	1
	Al-Gameyyah Al-Misriyyah Lilma’thurat Al-Shabiyyah / Egyptian Society for Folk Traditions 
	Egipto
	NGO-90182

	2
	Amis du Patrimoine de Madagascar – APM
	Madagascar
	NGO-90195

	3
	Articulação Pacari – Plantas Medicinais do Cerrado / Pacari Network – Medicinal Plants of the Cerrado
	Brasil
	NGO-90270

	4
	Asimbe / Grande Aura
	Madagascar
	NGO-90132

	5
	Asosiasi Tradisi Lisan (ATL) / Oral Tradition Association – ATL
	Indonesia
	NGO-90223

	6
	Associação Nacional de Ação Indigenista – ANAI / National Association for Indigenous Affairs
	Brasil
	NGO-90271

	7
	Association C.O.R.D.A.E./La Talvera « Centre Occitan de Recherche, de Documentation et d’Animation Ethnographiques »
	Francia
	NGO-90136

	8
	Association pour la sauvegarde des masques – ASAMA
	Burkina Faso
	NGO-90209

	9
	Association suisse des Organisations de Festivals de Folklore et d’Arts Traditionnels
	Suiza
	NGO-90197

	10
	Associazione Culturale “Circolo della Zampogna''
	Italia
	NGO-90222

	11
	Associazione Culturale Carpino Folk Festival
	Italia
	NGO-90221

	12
	Associazione Culturale Multietnica Europea
	Italia
	NGO-90204

	13
	Associazione Culturale-Musicale-Etnica Totarella – Le Zampogne del Pollino / Totarella Cultural-Musical-Ethnic Association – The Zampogne of the Pollino
	Italia
	NGO-90227

	14
	Azerbaijani Carpetmakers' Union
	Azerbaiyán
	NGO-90266

	15
	Bhasha Sanshodhan Prakashan Kendra / Bhasha Research and Publication Centre
	India
	NGO-90236

	16
	Centre regional de culture ethnologique et technique de Basse-Normandie
	Francia
	NGO-90201

	17
	Centro em Rede Investigaçao em Antropologia / Centre for Research in Anthropology – CRIA
	Portugal
	NGO-90164

	18
	中国民俗学会 / China Folklore Society – CFS
	China
	NGO-90089

	19
	Conseil international des organisations de festivals de folklore et d'arts traditionnels – CIOFF / International Council of Organizations for Folklore Festivals and Folk Art – CIOFF
	Francia
	NGO-90129

	20
	Conseil québécois du patrimoine vivant
	Canadá
	NGO-90243

	21
	Cultural Initiatives for Biodiversity Conservation – CIBC
	Kenya
	NGO-90273

	22
	Engabu Za Tooro / Tooro Youth Platform for Action
	Uganda
	NGO-90198

	23
	Fédération des amis des luttes et sports athlétiques et d’adresse de Bretagne – FALSAB
	Francia
	NGO-90247

	24
	Federation of Associations for Hunting and Conservation of the EU – FACE / Fédération des Associations de Chasse et Conservation de la Faune Sauvage de l’UE
	Bélgica
	NGO-90160

	25
	Fernando Ortiz Foundation
	Cuba
	NGO-90199

	26
	Groupe audois de recherche et d’animation ethnographique – Ethnopôle GARAE
	Francia
	NGO-90254

	27
	Gulu Theatre Artists – GUTA
	Uganda
	NGO-90206

	28
	HERIMED Onlus
	Italia
	NGO-90225

	29
	Heritage Foundation of Newfoundland and Labrador – HFNL
	Canadá
	NGO-90202

	30
	Het Domein Bokrijk vzw / The Domain Bokrijk
	Bélgica
	NGO-90203

	31
	Hội Di sản Văn hóa Việt Nam / The Cultural Heritage Association of Vietnam
	Viet Nam
	NGO-90212

	32
	Hội Văn nghệ Dân gian Việt Nam / Association of Vietnamese Folklorists (AVF)
	Viet Nam
	NGO-90125

	33
	Indigenous Cultural Society
	India
	NGO-90178

	34
	Institution SOAMANORO
	Madagascar
	NGO-90147

	35
	Inter-City Intangible Cultural Cooperation Network – ICCN
	República de Corea
	NGO-90228

	36
	Kültürel Araştırmalar Vakfı / Foundation of Cultural Researches – KAV
	Turquía
	NGO-90142

	37
	La Maison de Sagesse – MDS
	Francia
	NGO-90255

	38
	Lamar Kanuri Hutuye / Kanuri Development Association
	Nigeria
	NGO-90171

	39
	Maasai Cultural Heritage – M.C.H
	Kenya
	NGO-90183

	40
	Maison du fleuve Rhône
	Francia
	NGO-90245

	41
	Maison du patrimoine oral
	Francia
	NGO-90272

	42
	Makedonsko Instrazhuvachko Drushtvo (MID) / Macedonian Research Society
	La ex República Yugoslava de Macedonia
	NGO-90218

	43
	Museums Galleries Scotland – MGS
	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte
	NGO-90257

	44
	MusicaEuropa
	Italia
	NGO-90208

	45
	Musigi Dunyasi Ictimai birliyi
	Azerbaiyán
	NGO-90264

	46
	National Council of Traditional Healers and Herbalists Associations – NACOTHA
	Uganda
	NGO-90241

	47
	Nederlands Centrum voor Volkscultuur / Dutch Centre for Folklore and Intangible Heritage
	Países Bajos
	NGO-90233

	48
	NGO Man and The Environment – MATE
	Madagascar
	NGO-90246

	49
	Πελοποννησιακό Λαογραφικό Ίδρυμα / Peloponnesian Folklore Foundation – PFF
	Grecia
	NGO-90107

	50
	Πολιτιστικο Εργαστηρι Αγιων Ομολογητων / Politistiko Ergastiri Ayion Omoloyiton (Cultural Workshop)
	Chipre
	NGO-90265

	51
	Polskie Towarzystwo Ludoznawcze / Polish Ethnological Society – PTL
	Polonia
	NGO-90188

	52
	Sicherung der landwirtschaftilchen ArtenVielfalt in Europa / SAVE Foundation (Safeguard for Agriculture Varieties in Europe)
	Alemania
	NGO-90123

	53
	Stichting Nationaal Archeologisch-Antropologisch Museum Nederlandse Antilles / National Museum of Archeology and Anthropology of the Netherlands Antilles Foundation – NAAM
	 Curaçao
	NGO-90229

	54
	Tapis plein vzw.
	Bélgica
	NGO-90186

	55
	The Cross-Cultural Foundation of Uganda – CCFU
	Uganda
	NGO-90274

	56
	الأمانة السورية للتنمية / The Syria Trust for Development
	República Árabe Siria
	NGO-90251

	57
	Unione Nazionale Pro Loco d’Italia /  Italian Union of Pro Loco Associations – UNPLI  
	Italia
	NGO-90211

	58
	West Africa Coalition for Indigenous Peoples’ Rights – WACIPR
	Nigeria
	NGO-90217

	59
	世界中医药学会联合会 / World Federation of Chinese Medicine Societies – WFCMS
	China
	NGO-90239


RESOLUCIÓN 4.GA 7  
La Asamblea General, 

1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/7,

2. Recordando el Artículo 7 c) de la Convención y los párrafos 66 y 67 de las Directrices Operativas,
3. Aprueba el plan para la utilización de los recursos del Fondo para los periodos que se extienden del 1º de enero de 2012 al 31 de diciembre de 2013 y del 1º de enero al 30 de junio de 2014, que figura como anexo I de la presente Resolución, en el entendimiento de que en su quinta reunión, en junio de 2014, podrá reajustar el plan presupuestario correspondiente al periodo comprendido entre enero y junio de 2014;
4. Recomienda a la Directora General que asigne recursos del Fondo de emergencia y de cualquier otra fuente disponible con miras a cumplir con los resultados esperados de la línea de acción 3 tal como lo define el 36/C5 del sector de la Cultura incluyendo el apoyo a las funciones estatutarias de la Convención;

5. Autoriza al Comité a utilizar inmediatamente todas las contribuciones voluntarias complementarias que puedan recibirse durante esos periodos, como se indica en el Artículo 27 de la Convención, de acuerdo con los porcentajes establecidos en el plan; 

6. Autoriza además al Comité a utilizar inmediatamente todas las contribuciones que pueda aceptar durante esos periodos con fines específicos, ligados a proyectos concretos, siempre y cuando esos proyectos cuenten con su aprobación antes de la recepción de los fondos, como se indica en el Artículo 25.5 de la Convención; 

7. Agradece a todos los Estados donantes por sus contribuciones voluntarias para la puesta en práctica de la Convención y alienta a otros Estados a hacer lo mismo. 
ANEXO  I: Plan para la utilización de los recursos del Fondo
	Durante el periodo comprendido entre el 1º de enero de 2012 y el 31 de diciembre de 2013, así como el que se extiende del 1º de enero al 30 de junio de 2014, los recursos del Fondo del patrimonio cultural inmaterial podrán utilizarse con los siguientes objetivos 
	% de la cantidad total 

	1.
	Asistencia internacional, con inclusión de la salvaguardia del patrimonio inscrito en la Lista de Salvaguardia Urgente, la preparación de inventarios y el apoyo a otros programas, proyectos y actividades de salvaguardia.
	54%

	2.
	Asistencia preparatoria en la elaboración de los expedientes para la inscripción en la Lista de Salvaguardia Urgente y las propuestas para el Registro de buenas prácticas.
	6%

	3.
	Otras funciones del Comité descritas en el Artículo 7 de la Convención y en las Directrices Operativas, como la publicación de las Listas y el Registro de buenas prácticas, los programas de fortalecimiento de capacidades y sensibilización, y la concepción y ejecución de actividades y medidas para promover y difundir las mejores prácticas y la labor del Comité. 
	18%

	4.
	La participación en las reuniones del Comité, su Mesa y sus órganos subsidiarios de especialistas en el patrimonio cultural inmaterial que representen a Estados en desarrollo miembros del Comité.
	3%

	5.
	La participación en las reuniones del Comité de especialistas en el patrimonio cultural inmaterial que representen a Estados en desarrollo que sean Partes en la Convención pero no miembros del Comité.
	3%

	6.
	La participación en las reuniones del Comité, su Mesa y sus órganos subsidiarios de organismos públicos o privados, así como de personas físicas, en particular miembros de comunidades y grupos, que hayan sido invitados por el Comité a sus reuniones para ser consultados sobre asuntos específicos, y de especialistas en el patrimonio cultural inmaterial que representen a ONG acreditadas de países en desarrollo.
	5%

	7.
	Los costos de los servicios consultivos prestados a petición del Comité.
	6%

	8.
	Fondo de Reserva para atender las solicitudes de asistencia en casos de extrema urgencia, tal como se prevé en los Artículos 17.3 y 22.2 de la Convención.
	5%

	
	Total
	100%

	Los fondos que no se hayan comprometido al final del periodo correspondiente a este Plan se arrastrarán al ejercicio financiero siguiente y se asignarán de acuerdo con el Plan aprobado por la Asamblea General en esa época.

	Durante el periodo comprendido entre el 1º de enero y el 30 de junio de 2014, se asignará con carácter provisional el 25% de la cantidad establecida para los 24 meses del ejercicio financiero 2012-2013.


resolución 4.GA 8 
La Asamblea General,

1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/8,

2. Recordando la Resolución 3.GA 10,

3. Toma nota del calendario y programa provisional para la celebración del décimo aniversario de la Convención para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial de 2003, presentados en la sexta reunión del Comité;

4. Felicita a los Estados Partes y demás partes interesadas que planificaron actividades para la celebración del décimo aniversario de la Convención y alienta a quienes no lo han hecho todavía a realizar actividades con motivo de la celebración del aniversario;

5. Invita a los Estados Partes y demás partes interesadas a registrar sus actividades respectivas previstas para esa celebración en el sitio web establecido por la Secretaría, a fin de facilitar el intercambio de información a escala internacional y promover los objetivos de la Convención;

6. Invita además a los Estados Partes, así como a todos los demás donantes, a apoyar la realización de una exposición fotográfica sobre el patrimonio cultural inmaterial y su contribución al desarrollo sostenible, a fin de que pueda ponerse a disposición de los Estados Partes desde principios de 2013 y presentarse en las rejas de la Sede de la UNESCO, en particular efectuando contribuciones voluntarias suplementarias a tales efectos al Fondo del patrimonio cultural inmaterial;

7. Pide al Comité que promueva la cooperación entre los Estados y otras partes interesadas para la celebración del décimo aniversario de la Convención, y lo invita a movilizar fondos extrapresupuestarios con tal fin;

8. Invita al Comité a presentarle en su quinta reunión, en junio de 2014, un informe sobre la celebración del décimo aniversario de la Convención.
RESOLUCIÓN 4.GA 9
La Asamblea General,
1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/9,

2. Recordando el Artículo 6 de la Convención,

3. Recordando además sus Resoluciones 1.GA 3, 1.EXT.GA 3, 2.GA 9B y 3.GA 11, así como el Artículo 13 de su Reglamento,
4. Decide no fijar un número máximo de Estados Miembros de cada grupo electoral que pueden ser elegidos miembros del Comité y, por consiguiente, no modificar el Artículo 13, apartado 2, de su Reglamento;
5. Decide también que, a efectos de las elecciones que se celebran en su cuarta reunión, los 24 puestos del Comité se distribuirán entre los grupos electorales como se indica a continuación: Grupo I, 3 puestos; Grupo II, 4  puestos; Grupo III, 5 puestos; Grupo IV, 4 puestos; Grupo V a), 5 puestos; Grupo V b), 3 puestos.
RESOLUCIÓN 4.GA 10 

La Asamblea General,

1. Habiendo examinado el documento ITH/12/4.GA/10,

2. Recordando el Artículo 6 de la Convención y el Artículo 13 de su Reglamento,
3. Recordando además la Resolución 4.GA 9,

4. Suspende la aplicación del artículo 14.1 del Reglamento interno de modo excepcional y admite como candidatos a Namibia y Qatar para su elección al Comité; 
5. Elige a los 12 Estados Partes siguientes miembros del Comité Intergubernamental para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial por un mandato de cuatro años a partir de la fecha de elección:

Grupo I: 
Bélgica, Grecia

Grupo II: 
Letonia 

Grupo III: 
Brasil, Perú, Uruguay

Grupo IV: 
Kirguistán 

Grupo V(a): 
Namibia, Nigeria, Uganda 

Grupo V (b): 
Egipto, Túnez 

